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Kedves Gyúróiak! 

Köszöntöm Önöket lapunk nyáreleji 

számából. Tudósok már azt bizonygatják, 

hogy napjaink időjárása már a klímaváltozás 

érezhető eredménye. Az idei június hónap a 

maga szélsőségeivel felülmúlja a változé-

konynak, bolondosnak emlegetett áprilist is. 

Egyik percben elviselhetetlen a hőség, majd 

egyszer csak kerekedik egy nagy fekete felhő 

és máris zúdul nyakunkba a zápor. Olyan is 

volt, hogy az utca elején napsütésben lehe-

tett nézni a másik végén zuhogó esőt. 

Egyébként is mozgalmas időszakot hagy-

tunk magunk mögött. Volt falutakarítás, 

tavaszi szünet, húsvét, első piac, tojás és 

sütivásár, majális, papírgyűjtés, vasgyűjtés, 

anyák napja, népi játékok fesztiválja… 

A nyár elejére is jut esemény és tennivaló 

bőven. Közeleg a tanév vége, kezdődik az 

iskolások által már nagyon várt vakáció. Az 

elején táborok lesznek, ahol aktív tevékeny-

ségekkel lehet feledni a tanévet, majd jöhet 

az igazi nyaralás, az igazi rekreáció gyer-

meknek, felnőttnek egyaránt.  

A június hónapban is vannak jeles napok. 

Múlt szombaton, június 4-én volt a Trianoni 

békeszerződés aláírásának 91. évfordulója. E 

diktátummal veszítette el országunk terüle-

tének kétharmadát, és a magyarság közel 

kétharmada határon kívülre került. Az Or-

szággyűlés tavaly május 31-én döntött úgy, 

hogy a trianoni békeszerződés aláírásának 

napja, június 4-e a jövőben a nemzeti össze-

tartozás napja legyen. Már nem az orszá-

gunk megnyomorítására emlékezve gyászo-

lunk, hanem a több állam fennhatósága alá 

vetett magyarság határok feletti, valóságos 

összetartozását ünnepeljük. 

A tanév végéhez közeledve, június első 

vasárnapján köszöntjük a pedagógusokat, 

köszönjük meg egész éven át végzett, áldo-

zatos munkájukat. Gyergyai Albert így ír a 

pedagógusokról: 

„A tanári pálya minden más pályánál tága-

sabb, határtalanabb, s mint a Nílus termé-

keny vize, túlárad saját partjain. A jó tanár 

nemcsak pedagógus, hanem kertész, filozó-

fus, esztétikus lélekbúvár, művész és mes-

terember egy személyben, s nemcsak tudását 

közvetíti – bár ez sem kevés – hanem példát 

ad, jellemet formál, ültet, gyomlál, olt és 

szemez mint a kertész, életet visz a köny-

vekbe, a könyveken keresztül a tanításba, 

állandó s eleven hidat épít az eszmény és a 

mindennap, az elvontság és tapasztalás 

közé.” 

Így gondoljunk hát gyermekeinket tanító, 

nevelő és formáló pedagógusainkra. Nekik 

is, diákoknak is jó nyaralást, jó pihenést 

kívánok!  

Tóth Béla 

polgármester 
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TESTÜLETI ÜLÉS HÍREI 

Falustratégia 

Képviselő testületünk a márciusi ülésén 
megtárgyalta és elfogadta a településünk 
stratégiáját. 

A stratégia felvázolja településünk fej-
lődésének célállapotát, azt, hogy milyen-
nek szeretnénk látni településünket a 
jövőben. A cél elérésének eszközeit, a 
szükséges lépéseket a jelenlegi helyzet 
elemzését követően határoztuk meg. 

Testületünk jövőképében Gyúró egy 
élő és élhető, fenntartható közösségi 
és gazdasági élettel bíró település. 

Ebben a képben az élő település azt 
jelenti, hogy a faluban nappal is van élet, 
az itt élők igénylik és aktívan alakítják a 
baráti, közösségi kapcsolataikat. 

Az élhető település azt jelenti, hogy 
minden feltétel (egészséges élettér, közös-
ség, intézmények, szolgáltatások, termé-
kek) adott ahhoz, hogy az itt élők valóban 
„itthon érezzék magukat” a faluban. 

A fenntartható közösségi élet azt je-
lenti, hogy a település nem öregszik el, 
azaz a gyermekek és fiatalok aránya emel-
kedik, a gyermekek a helyi óvodába és 
iskolába járnak. A fenntarthatóságot az 
(1500 fő körüli) optimális lélekszám és a 
jól működő, közösségi alkalmakat is nyúj-
tó óvoda és iskola biztosítja. 

A fenntartható gazdasági élet egy-
részt azt jelenti, hogy az önkormányzat 
kötelező és önként vállalt feladatai ellátá-
sához szükséges források stabilan, évről-
évre megújulva rendelkezésre állnak. Más-
részt, pedig azt jelenti, hogy a településen 
olyan sikeres vállalkozások működnek, 
melyek az itt élőknek munkahelyet biztosí-
tanak és megfizetett adóikkal, egyéb tá-
mogatásaikkal megteremtik a falu műkö-
désének forrásait. 

A jövőképben vázolt célállapot elérésé-
hez szükséges lépések két fő fejezet köré 
csoportosulnak, a stratégiának két lába 
rajzolódik ki. Az egyiket a helyi gazdál-
kodás és vállalkozások fellendítése, a 
másikat az óvoda, iskola népszerűsíté-
se, marketingjének magas szintre emelése 
öleli körül. S e két lábat a lokálpatriotiz-
musra épülő kommunikáció foglalja 
egységbe és lendíti a falu kivirágzása felé.  

A lokálpatriotizmusra épülő kommuni-
káció tartalmaz minden olyan feladatot, 
ami azt szolgálja, hogy az itt élő, vagy az 
innét elszármazó emberek büszkék legye-
nek arra, hogy ők gyúróiak, gyúrói vér 
folyik az ereikben. S e büszkeség kellő 
motiváló erő legyen az irányában, hogy 
még többet tegyenek szeretett falujukért. 
Továbbá a lokálpatriotizmusra épülő 
kommunikáció tartalmazza a faluban élő 
emberek, az itt szerveződő közösségek 
megismertetését, elfogadtatását, a közöt-

tük lévő kapcsolat kialakítását. Tehát a 
lokálpatriotizmus a lelke a falu felvirágoz-
tatásának, amely a lakók és a külső szemlé-
lő számára is megszépíti, kedvessé teszi a 
falu arcát. 

Ahhoz azonban, hogy a virág kivirágoz-
zék, sok napfény, víz és munka kell. Úgyis 
mondhatnánk, hogy hit, remény és szere-
tet. És szükség van azokra az emberekre, 
akikben mindez testet ölt. A falustratégiá-
ból kiderül, hogy a feladatok nagy része 
szervezési és kommunikációs tevékenysé-
get jelent. A megsokasodó feladatok szük-
ségessé teszik az alapvetően szétválasztott, 
de kampány munkában egymást kiegészítő 
és segítő munkakörök meghatározását, és 
azokban arra alkalmas munkaerő alkalma-
zását. 

Képviselő-testületünk a stratégiai célok 
megvalósítása érdekében megszüntette a 
könyvtáros és művelődésszervező mun-
kakört, és magasabb szakmai követelmé-
nyekkel létrehozta a fentiekből következő 
szervezési és a kommunikációs előadói 
munkaköröket.  

A könyvtárat a jövőben racionalizált 
nyitvatartással, heti 3x2 órában tervezzük 
működtetni. 

T.B. 

Ajándék kiskert 

Egy budapesti házaspár 
önkormányzatunknak ajándé-
kozta a kis-páskomban fekvő 
kiskertjét. A területen áll egy 
kis házikó, egy fészer és sok-
sok gyümölcsfa. 

Testületünk – miután határozott az 
ajándék elfogadásáról – úgy döntött, hogy 
ezt a kertet az iskolával karöltve gondozni 
fogjuk, és a megérett gyümölcsökkel a 
közétkeztetést támogatjuk. 

Aláírtuk az ajándékozási szerződést, 
már a földhivatali tulajdon bejegyzése is 
megtörtént. 

A múlt héten már szüretelni is voltak az 
iskolások, szedtek kb. 30 kg meggyet. 
Másnap a menzán étkezők részére tálalták 
fel a friss gyümölcsöt, a többi beköltözött 
a fagyasztó ládába. 

T.B. 
 

KÉPVISELŐI LEMONDÁS 

Tisztelt Gyúrói Lakosok! 

Engem otthon úgy tanítottak, hogy amit 
csinálok, legyen az a házimunka vagy épp 
a közösségért szervezendő rendezvények, 
tudásom legjavát adjam bele! Lehet, kicsit 
régimódi gondolkodás, de én büszkén 
vállalom! 

Amikor az Önök jóvoltából ebben a 
ciklusban is önkormányzati képviselő 
lettem, bíztam abban, hogy továbbra sem 
vallok szégyent, s emellett a már megszo-
kott tevékenységeimet, úgymint a gyúrói 
gyermekek oktatása, nevelése az iskolá-
ban, a labdarúgópályán, folytatni tudom. 
De ennek a sok feladatnak a maximális 
teljesítése az én erőmet is meghaladta, így 
döntenem kellett. Valamit muszáj volt 
„leadnom” a kötelességeim közül. Mivel 
én elsősorban pedagógus vagyok és a 
gyermekek fejlődéséért felelek, így arra az 
elhatározásra jutottam, hogy megköszön-
jem szíves bizalmukat, melyet irányomba 
mutattak, és lemondjak önkormányzati 
képviselői mandátumomról. A közösségi 
élettől azonban nem kívánok elszakadni, 
ezentúl is bármikor kész vagyok meghall-
gatni Önöket, ha tudok, segítek a rendez-
vények szervezésében. 

Kérem, legyenek bizalommal a helyem-
re kerülő képviselő asszony, Szabados 
Lenke iránt is. Jól tudom, az ő gondolatai 
és munkássága építően hat majd kis falunk 
fejlődésére. 

Ismételten köszönöm az eddigi bizal-
mat! Mindenkinek kívánok szép eredmé-
nyeket és jó egészséget az életben! 

Fazekas Attila

Kedves Gyúróiak! 

Május 4-én az önkormányzat - testületi 
határozat alapján - megszüntette munkakö-
römet, jogviszonyomat 60 napos felmentési 
idővel. 

Ezúton szeretném megköszönni Önök-
nek, hogy az általam szervezett programo-
kat, rendezvényeket érdeklődésükkel és 
jelenlétükkel oly sokszor megtisztelték, 
áldozatos önkéntes munkájukkal segítették 
tevékenységemet. 

Mindig öröm lesz felidézni a Falunapok, 
a Bála Fesztiválok, a Szüreti mulatságok, 
vagy akár a bálok vidám perceit. De ugyan 
ilyen kedves emlékeim lesznek az adventi 
vasárnap esték családias, meghitt pillanatai 
is. 

A nyugdíjas klub összejövetelein szinte 
„tiszteletbeli nyugdíjasnak” érezhettem 
magam. A gyermek-játszóházak és a baba-
mama klub pezsgő hangulatában én is 
kellemesen feloldódtam. Hosszasan sorolhat-
nám még a 4 év során megélt közös élménye-
ket, amik által a falu teljes értékű tagja 
lehettem. 

Igaz, néha nem volt könnyű: az éjszaká-
ba nyúló pályázatírás, az újság szerkesztése 
és nyomtatása sok erőt kívánt.  

Mégis fájdalom számomra, hogy a közös 
munka most véget ér. 

Végül szeretnék hasonló lelkiismeretes 
munkát és sok sikert kívánni utódaimnak. 

Tisztelettel és szeretettel búcsúzom:  

Gurabi Andrea 
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CSATORNA PÁLYÁZAT

Víziközmű társulat 

A csatorna beruházás és annak finanszí-
rozásának lebonyolítására, a beruházási 
hitel felvételére annak idején megalakult a 
Martonvásár-Gyúró Viziközmű Társulat. 
A beruházás elkészültét követően – a 
lakástakarék szerződések lejártával – meg-
történt az elszámolás (a már ismert hiá-
nyokkal együtt). Ezt követően, 2010. 
novemberében a Társulat megszűnt, a 
hatályos jogszabályoknak megfelelően 
minden joga és kötelezettsége a települési 
önkormányzatokra szállt. 

Így örököltük meg a korábbi kezességi 
kötelezettséget nevesített adósságként, 
valamint így jelentkezett nálunk az érde-
keltségi hozzájárulások hátralékos állomá-
nya is. A szigorú gazdálkodási szabályok 
miatt megkezdtük ezen hátralékok behaj-
tását. A felszólító levelek azok részére 
mentek ki, akik az LTP szerződés szerinti 
1000,- Ft/hó (összesen 65 ezer Ft) befize-
tési kötelezettségüket nem teljesítették, 
illetve az LTP szerződést nem kötők 
közül a 400 ezer Ft érdekeltségi hozzájá-
rulást nem, vagy nem teljesen fizették 
meg.  Az összes hátralék meghaladja a 
3 millió Ft-ot, ami a beruházásból örökölt 
számvetésből nagyon hiányzik. 

Hasonló a helyzet a csatornaszolgáltatá-
si díjhátralékokkal is. Sajnos többen van-
nak, akik a csatlakozás óta nem, vagy csak 
igen szórványosan és keveset fizettek meg. 
Az összes hátralék itt is közel 4 millió Ft, 
ami az üzemeltetésből hiányzik. A csator-
nahálózat és a tisztítómű üzemeltetéshez 
kapcsolódó számlákat (elektromos ener-
gia, vegyszerek, karbantartások, stb.) ki 
kell fizetnünk, különben megáll a rend-
szer. Ezt azonban a befizetések elmaradá-
sa miatt más forrásból kell teljesíteni, így 
nem jut pl. útfelújításra, vízelvezetés felújí-
tásra, a fejlesztésekről nem is beszélve. 

Jó lenne, ha az önkormányzat kötelező 
feladatait számon kérők legalább olyan 
lendülettel harcolnának az érdekeltségi 
hozzájárulást, szolgáltatási díjat nem fize-
tők ellen, mint ahogyan támadják az ön-
kormányzatot. De a nagy összeggel tarto-
zók névsora nem hozható nyilvánosságra, 
mert vannak személyiségi jogok is … 

T.B. 

Játszótér 

Még 2009. decemberében pályáztunk az 
UMVP (Új Magyarország Vidékfejlesztési 
Program) második fordulójában a Falu-
megújítás és fejlesztés jogcímen belül, 
játszótér építésére.  

Két körben kellett hiánypótlást benyúj-
tanunk, majd hosszú szünet után megszü-
letett a döntés. A játszótér építésére nyer-
tünk 6.220.513,- Ft támogatást. A kivitele-
zésre több helyről kértünk ajánlatokat, 
folynak az egyeztető tárgyalások a vállal-
kozókkal. Tudni kell azt is, hogy ez a 
támogatás – mint az EU-s támogatások 
általában – nettó finanszírozású, és utóla-
gos elszámolással fizetik ki. Az építést 
hitelből tudjuk finanszírozni, a kifizetési 
kérelmet július hónapban lehet benyújtani 
legközelebb. 

Régi álmunk valósulhat meg: a posta 
előtti zöld területen olyan játszótér épül 
fel, ami megfelelve minden biztonsági és 
minősítési előírásnak, szebbnél szebb, 
változatos élményeket nyújtó játékokkal 
szolgálja a legkisebb és a nagyobbacska 
gyermekek szórakozását. 

T.B. 

 

A posta előtti parkba tervezett játszótér helyszínrajza 
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A GAZDÁLKODÓ FALU HÍREI 

Az önellátás felé 

Napjainkra országszerte tapasztalható 
jelenség, hogy a kis településekről a közeli 
városokba dolgozni járó emberek nem 
művelik kertjeiket, nem tartanak állatokat. 
Az élelmiszert a munkából hazafelé, illetve 
a hétvégi családi programnak tekinthető 
bevásárláskor valamelyik nagyáruházban 
szerzik be. 

A fizetések és az élelmiszer árak alaku-
lása eredményeként az látszik, hogy a 
jövedelmünk jelentős részét élelmiszerre 
költjük. Óvatos becsléssel számolva azt a 
megdöbbentő eredményt kapjuk, hogy a 
Gyúrón élő emberek egy hónap alatt 
legalább 24 millió Ft-ot költenek élelmi-
szerre. Sajnos ezt az összeg a nagyáruhá-
zakat gazdagítja, mert még a helyben 
dolgozók többsége is onnan szerzi be az 
élelmiszert. 

Az új jogszabályi környezet több pon-
ton ad lehetőséget a változásra. Lehetőség 
van pl. az iskola konyha szükséges nyers-
anyagait helyi termelőktől vásárolni. To-
vábbi lehetőség az őstermelők és kister-
melők részére a helyi árusítás, kijelölt 
árusító helyen (későbbiekben az önkor-
mányzat által üzemeltetett piacon). Mind-
két példa az élelmiszerre költött pénz egy 
részének „helyben maradását” eredmé-
nyezi, aminek falun belüli, helyi gazdaság-
élénkítő hatása van, javítja a megélhetési 
lehetőségeket és akár munkahelyet is 
teremthet. Ez az első kicsi lépés az önellá-
tás felé. Hasonló kezdeményezésről egyre 
többször lehet olvasni-hallani országszer-
te. (A teljes önellátás azt jelentené, hogy 
minden szükségletet helyben előállított 
termékkel elégítünk ki. Ez természetesen 
nem lehet cél, hiszen számos olyan áru-
cikk és szolgáltatás van, amit nem is lehet 
helyben előállítani, mint például az elekt-
ronikai termékek vagy a mobil távközlés.) 

Viszont az élelmiszer előállításnak a 
háztáji gazdaságokban van feleleveníthető 
hagyománya, és az élelmiszer helyi meg-
termelésével elég nagy arányú önellátást 
lehet megszervezni. Az alapvető élelmi-
szer (búza, burgonya, zöldség, gyümölcs, 
tej, tojás, hús, stb.) nyersanyag megter-
melhető helyben, és a házi feldolgozásra is 
van lehetőség. Az állattartás is olcsóbb 
lehet, ha a takarmányt helyi termelőtől 
lehet vásárolni. A helyi termék ára tud 
alacsonyabb is lenni, de az mindenképpen 
előny, hogy megbízható forrásból szárma-
zik, feltehetően nincs benne felesleges, 
egészségre ártalmas vegyszer, a természe-
tes anyagokat pótló adalék, színező, stb. 

Képviselő-testületünk nem sokkal a 
megalakulása után létrehozta az „Önellátó 
falu” eseti bizottságot. A bizottság legfon-
tosabb feladata az önellátás minél maga-
sabb szintű megszervezése. Cél, hogy 

élénküljön a gazdálkodási kedv, létrejöjjön 
a helyben megtermelt élelmiszerek helyi 
értékesítési lehetősége. Ezt a célt szolgálja 
a helyi piac kezdeményezése és a konyhai 
beszállítók szervezése is.  

T.B. 

A gyúrói piac 

avagy a kistermelők kijelölt árusítóhelye, 
egy eladó szemével 

Néhány hónappal ezelőtt a gyúrói kép-
viselő testület létrehozta a Gazdálkodó 
Falu eseti bizottságot, amelynek – akkor 
még külsősként – én is tagja lettem. A 
bizottság célja egy szemléletváltás elérése a 
településen.  

Egyrészt arra szeretnénk ösztönözni az 
itt élőket, hogy a máshol megkeresett 
pénzüket Gyúrón költsék el. Fizetésüket 
ne a multikhoz vigyék, hanem támogassák 
azokat a kistermelőket, akik itt helyben 
állítják elő termékeiket. Így ráadásul elle-
nőrzött forrásból származó, általában bio 
minőségű élelmiszert vásárolhatnak. 

Másrészt arra szeretnénk ösztönözni az 
itt élőket, hogy bátran vessenek, ültesse-
nek zöldséget és gyümölcsöt, és tartsanak 
néhány haszonállatot a kertben. Nálunk 
jól beváltak a juhok fűnyíróként, a nyulak 
megeszik a konyhai zöldhulladékot és a 
száraz kenyeret, és hamarosan készen lesz 
a tyúkól is, ahova kettőshasznú (azaz hús- 
és tojástermelésre egyaránt alkalmas) 
magyar fajtákat vásárolunk. 

Azt is szeretnénk, ha azok a lakosok, 
akik termelnek, vagy házilag készítenek 
bármit maguknak, és abból akad egy kis 
felesleg, bátran jöjjenek ki minden máso-
dik szombaton a Művelődési Ház udvará-
ra, és kínálják fel terményeiket eladásra a 
vásárlóknak. Nem kell nagyüzemi mennyi-
ségekre gondolni. Megteszi néhány üveg 
lekvár vagy szörp, házi készítésű száraz-
tészta, egy-két csomag retek vagy petre-
zselyem, néhány saláta, cukkini, vagy 
bármi, ami megterem a kertben. Az el-
adók sokszor pénzforgalom nélkül, egy-
más között csereberélnek, de az a néhány 
száz forint mindenkinek jól jön, akinek 
sikerül eladni is valamit. És ahogy nő az 
igény a helyi termékekre, úgy emelkedhet-
nek a kínált mennyiségek, így reményeink 
szerint néhány év múlva már sokaknak ez 
biztos bevételi forrást, akár megélhetést 
nyújthat. 

Arról mindenkit biztosíthatok, hogy bár 
az elmúlt néhány alkalommal még kevés 
árus volt kint, de a hangulat mindig na-
gyon jó volt. A korán kelő árusok már 7 
előtt ott vannak, a nehezen ébredők 8 
körül érkeznek. Minden betérőnek nagyon 
örülünk, akkor is, ha első alkalommal nem 
vásárol, csak körülnéz. Hiszen lehet, hogy 

éppen minden van otthon, de reméljük, 
hogy legközelebb már nem a boltban 
veszi meg pl. a tojást, ha tudja, hogy itt is 
kapható. Jó társaságban, beszélgetve, 
hidegben teázva, hamar elröpül az a né-
hány óra 11-ig, és még az ebédfőzésre is 
jut egy kis idő.  

Annak is örülök, hogy már terjed az ál-
talam árult citromfűszörp receptje és 
szerintem jövőre már a pitypangvirágból 
készült, méz ízű és állagú szirupomat is 
„másolni” fogják. Örülök, mert ezzel 
elértük a célunkat, hogy rávegyük az em-
bereket arra, hogy saját maguk készítsék el 
azt, amit megesznek és ne a boltban kap-
ható, adalékanyagokkal telepakolt élelmi-
szereket vásárolják. 

Remélem, hogy egyre több gyúrói el-
adóval és vevővel találkozunk kéthetente 
(legközelebb június 11-én) a Művelődési 
Ház udvarán.  

Szabados Lenke 

Elmentem a piacra, 

elmentem a piacra racra, piacra… Fü-
lemben cseng Szalóki Ági kedves gyerek-
dalának kezdő sora, amikor a cikk megírá-
sához kezdek. Örömmel fogadtuk a hírt, 
hogy márciustól már mi gyúróiak is elme-
hetünk a saját piacunkra, kéthetente 
szombat délelőtt. Igaz, a mi piacunk még 
nem túl nagy, nem túl sokan látogatják, de 
a miénk.  

Eddig is nagy hangsúlyt fektettem arra, 
hogy magyar (elsősorban helyi) élelmiszert 
vásároljak, ezzel támogatva a saját és 
családom egészségét és nem utolsó sorban 
a tősgyökeres néniket és bácsikat. Gyúróra 
költözésemet követően gyorsan összeis-
merkedtem azokkal az emberekkel akiktől, 
tojást, húst esetleg zöldségfélét kaphatok, 
sokszor engedték meg, hogy nyár elején 
cseresznyét szedjek a fájukról, ősszel 
mindig kapok sütőtököt Takácsné Lidika 
nénitől. Ezért is örültem a piac létrejötté-
nek, mert itt mind összejöhetnének egy-
egy délelőttre. 

Hiszen a piac nem csupán az élelem be-
szerzésének helyszíne, hanem a társasági 
élet színtere is. Az emberek beszélgetnek 
egymással, főzéssel, sütéssel kapcsolatos 
praktikákról, vagy egyszerűen csak a min-
dennapi örömükről, bánatukról. Mivel a 
vevő és az árus megismerik egymást, 
kialakul a kölcsönös bizalom, így minden-
ki tudja, hogy kitől mit vesz. 

Szeretnék mindenkit arra biztatni, hogy 
ha bármely terményből van feleslege és 
már a szomszédasszonyának is ajándéko-
zott belőle, akkor hozza el a helyi piacra, 
hogy minél többen fogyaszthassanak helyi 
terményeket. Nyáron a kerti virágoknak is 
nagyon örülnénk, szívesen vásárolnánk 
kardvirágot, dáliát, margarétát vagy bár-
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mely virágból egy szép csokrot a temetőbe 
szeretteinknek, ajándékba, vagy a vázába. 

Megkérdeztem a falu lakói közül néhá-
nyat a piacról alkotott véleményükről. 
Ekkor derült ki számomra, hogy vannak, 
akik nem is tudnak róla. Vannak akik 
tudják a létét, de még nem jutottak el oda 
és van egy kis tábor, akik rendszeresen 
lejárnak kéthetente szombat reggel a mű-
velődési ház udvarára. Legtöbbször ugyan 
azokat az észrevételeket hallottam, íme 
néhány vélemény. 

Hómann Angéla: Eddig csak egyszer 
sikerült eljutnom a piacra, ezen a délelőt-
tön palántákat árult Gajdó Laci és család-
ja. Nagy segítség volt, hogy a lefagyott 
padlizsánpalántáim pótlásáért nem kellett 
Martonvásárra autóznom.  

Bakon Ildikó: A húsvét előtti bevásár-
lásra indultam, amikor ismerőseim autóját 
észrevettem a művelődési ház előtt. Be-
mentem és nagyon örültem a sok süte-
ménynek, a kézzel készített húsvéti dí-
szeknek. Surányi Bogi meggyes süteménye 
annyira ízlett a családnak, hogy vissza 
kellett mennem még egy adagért, ami jól 
kiegészítette az általam készített finomsá-
gokat. 

Puskásné Éva: A palántákból én is vá-
sároltam, de szívesen venném, ha színe-
sebb, sokrétűbb lenne a kínálat. 

Magyar Kinga: Többször voltam már 
a piacon, vásároltam péksüteményt, mé-
zet, sajtokat, sajtkrémeket. Várom a sok 
egészséges helyi zöldséget, gyümölcsöt a 
nyáron. 

A kapu mindenki előtt nyitva áll, hogy, 
jelenlétével, portékájával, vásárlókedvével 
színesítse a piac életét egyelőre kéthetente, 
majd később hetente a művelődési ház 
udvarán. 

Bíber Dóra 

Bolhapiac Gyúrón! 

Az elmúlt szombaton bolhapiacot ren-
deztünk a művelődési ház udvarán. 

Mint ahogy meghirdettük mindenkit 
szeretettel vártunk, akinek akadt otthon 
megunt ruhája, cipője, már nem használt 
holmija, ami más számára még hasznos 
lehet. Voltunk páran, akik a gyermekeink 
kinőtt ruháit árultuk, akadt, aki a saját 
gardróbját szanálta ki  és volt iskolás nagy-
fiú, aki a pici kori játékait hozta el . A 
kisgyerekek körében neki volt a legna-
gyobb sikere, nagy örömmel tértek haza 
kincseikkel. 

Jöttek vásárlók Tordasról, Válból, Kajá-
szóról, Baracskáról hála a védőnő segítsé-
gének. Sajnos gyúrói vevők csak kevesen 
akadtak. Ennek reméljük csak az, az oka, 
hogy nem jutott el mindenkihez időben az 
információ, csak pár nappal szombat előtt 
kerültek ki a plakátok. 

Szeretnénk, ha a későbbiekben rendsze-
resen rendezhetnénk hasonló zsibvásárt. 

Hiszen mindenkinek akadnak, a padláson 
dobozok, amikben olyan dolgokat őriz, 
amit kidobni sajnál, de már régóta nem 
használ. Ide elhozhatja. 

Sokan azt gondolták, hogy ez csak kis-
mamáknak való rendezvény, pedig bárkit 
szívesen látunk, akinek kedve van egy kis 
kincsvadászatra. Igaz, hogy most nagyobb 
számmal voltak a gyerekruhák és cipők, de 
szeretnénk, ha legközelebb tényleg min-
den kapható lenne, mint egy igazi bolha-
piacon. 

Kérjük, önöket támogassák ezeket a 
kezdeményezéseket, hiszen szükség van 
rájuk, hogy falunk élete színesebb legyen. 
Ez nem csak az áruk adás-vételéről szólt, 
hanem egy hangulatos délelőtt volt, ahol 
az emberek összejöttek, beszélgettek, a 
gyerekek közben játszottak, sütiztek és 
még új dolgokkal is gazdagodtak, amikre 
pár száz forintért tettek szert.  

Reméljük a következő alkalommal na-
gyobb számban leszünk helyiek. 

Kérjük, figyeljék a hirdetőtáblákat. 

Szabó-Horváth Anett 

Virágot lopni nem bűn … 

legalábbis akkor, ha egy szálat vág le va-
laki a tőről, hogy kedvesének adja. 

De tövestől és tucatjával kiemelni a 
közterületi ágyásból már bűn és pofátlan-
ság. 

A múlt héten az önkormányzat vásárolt 
600 tő virágot, és a hivatal dolgozói egy 
délelőtti műszakban kiültették őket a 
közterületi parkok ágyásaiba. Ma reggelre 
szomorúan tapasztaltuk, hogy több ágyás-
ból több tucat virágot loptak el.  

Manapság, amikor a közterületek virá-
gosításának költségei vannak, amikor már 
nem természetes, hogy egy faluban (szinte 
maguktól) nyílnak a virágok, már bűn a 
virág lopása. Azért mert valami a közterü-
leten van, és a közterület mindenkié, nem 
jelenti azt, hogy a közösség tagjai haza is 
vihetik. (Hofi mondata jut eszembe: „ne 
mondd a melósnak, hogy övé a gyár, mert 
apránként hazaviszi…”) 

Remélem, hogy a virágtolvaj lelkiisme-
rete is háborogni fog, mikor tekintete a 
lopott virágra téved, vagy amikor az illatát 
szívja majd magába. 

T.B. 

 

 

 

Menta- és 
citromfűszörp 

 
A menta nagyon illatos és hasznos 

növény. Emésztésjavító és görcsoldó 
hatású, gyomorerősítőként is használa-
tos. Csillapítja a köhögést. A belőle 
nyert illóolajat eredményesen használ-
hatjuk inhalálásra megfázás esetén. 

A citromfű rendkívül sokoldalú 
gyógynövény. Idegerősítő és szívnyug-
tató, vírusölő, emésztést elősegítő, 
étvágyjavító, izzasztó, lázcsillapító és 
görcsoldó hatással rendelkezik. Gyo-
morrontás, gyomorsavtúltengés és 
hányinger esetén is alkalmazható. 
Illóolaját külsőleg reumás panaszokra 
is használják. 

 
Hozzávalók: 

2 l víz 
2 óriási marék citromfű- vagy 

mentalevél 
2 citrom 
5 dkg citromsav 
1,80 kg fruktóz vagy 2 kg cukor 

 
2 l vízbe beáztatjuk a megmosott 

leveleket, beletesszük a citromkariká-
kat, és ázni hagyjuk egy napig. Ekkor 
beletesszük a fruktózt/cukrot és a 
citromsavat, felforraljuk, majd 15 
percig forraljuk. Ezután leszűrjük a 
szörpöt, beletöltjük a kimosott üve-
gekbe, majd meleg takarók közé, szá-
razdunsztba rakjuk kihűlni. 

 

Bodzaszörp 

Hozzávalók: 
5 - 30db bodzavirág, 
2l tiszta csapvíz, 
2kg kristálycukor, 
10dkg citrompótló 

 
Úgy szedjük a bodzavirágokat, hogy 

minél kevesebb virágpor hulljon ki 
belőlük - ezért a legjobb ha nem tép-
jük, hanem ollóval vagy éles késsel 
vágjuk le azokat, és felfelé fordítva 
tegyük a kosárba 

A bodzavirágokat 2 liter csapvízben 
és a citrompótló felével, letakarva 1 
napig áztatjuk és néha megkeverjük. 
Másnap leszűrjük a levet, hozzá adjuk 
a 2 kg krisztálycukrot és állandóan 
kevergetve, 30-35 percig főzzük a 
szörpöt, melyhez félidőben hozzá 
adjuk a citrompótló másik felét. Előre 
megmelegített üvegekbe szedjük és 
száraz dunsztba tesszük. 
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Gézengúz nap 
Május 20-án, pénteken első alkalommal 

rendeztük meg óvodánkban a Gézengúz 
napot. 

Délelőtt tartották a csoportok az évzárót, 
amin elbúcsúztunk az iskolába készülő 
gyerekektől. Ezt követte a felhőtlen szóra-
kozás. Lehetett pónin lovagolni, szalonnát 
sütni, kézműves tevékenységekkel ismer-
kedni. Ezután az óvodások néptánc cso-
portja szórakoztatta a résztvevőket. A sza-
badban készült pörkölt elfogyasztása után a 
szülők a kis vakond egyik népszerű történe-
tét adták elő, a gyerekek nagy örömére. Volt 
versenyjáték, lángos evő verseny, arcfestés, 
valamint lufihajtogatás. A támogatói jegyek 
bevételét a libikóka cseréjébe fogjuk befek-
tetni. A szülők visszajelzése alapján sikeres-
nek tekinthető az együtt töltött nap, hiszen 
minden kedves szülő, gyermek és vendég 
részt vehetett a közös programokban. Sze-
retnénk hagyománnyá fejleszteni ötletünket. 

Köszönet minden aktív szülőnek a segít-

ségért, szervezésért, részvételért. Köszönet 

a Heiter és Társa Kft.-nek a főzéshez 

szükséges alapanyag felajánlásáért. 

Vasgyűjtés  
Május 21-én szombaton közös vasgyűj-

tést szerveztünk az általános iskola 
4. osztályával. Köszönjük mindazoknak, 
akik a házuk táján fellelhető vashulladékkal 
támogatták akciónkat. Külön köszönjük a 
segítséget: Vadas Tibornak, ifj. Turda Sán-
dornak, Kormos Attilának, Szabó György-
nek, Gyugyi Péternek, ifj. Szucsán László-
nak, Molnár Attilánnak, Szabados Péternek, 
ifj. Boróczki Károlynak, a gyúrói Polgárőr-
ségnek és id. Turda Sándornak, illetve az 
iskola részéről Horváth Bélának és Fazekas 
Attila bácsinak. 

A 102 000,- Ft befolyt összegből az óvo-
da udvari játékait szeretnénk tovább fejlesz-
teni. Köszönjük! 

Gyermeknapi kirándulás 

Május 24-én Gyermeknapi kiránduláson 
voltunk a Közlekedési múzeumban, ahol a 
gyerekek nagy örömére birtokba vehették a 
régmúlt idők fapados mozdonyait, megcso-
dálhatták a óceánjárók-tengerjárók makett-
jait és láthatták a vonatos terepasztalokat. 
Ezután a városligeti játszótéren játszottunk 
egy nagyot. Igazi élményekkel teli, egész 
napos kirándulás volt. 

Vidám nyarat kívánunk mindenkinek! 

Óvodapedagógusok 

GÉZENGÚZ NAP – képekben 

 
 

 
 

     

Zöld Óvoda Fórum Az idén óvodánk szervezte a Zöld Óvoda Fórumot. A regionális rendezvény április 22-én volt, szá-
mos neves előadóval és a Szent László Regionális Tagóvodák dolgozóinak részvételével. A szakmai napon előadást hallottunk a környe-
zettudatos életvitelről, Földünk éghajlatának változásáról és jövőjéről, a biológiai sokféleségről, a „Zöld Óvodák” mozgalomról. A fó-
rumon óvodánk pedagógusai betekintést adtak a nálunk hat éve folyó kompetencia alapú nevelési program megvalósításába. Videó 
filmeken mutattuk be a „levegő”, „tűz”, „víz”, „föld” projektek megvalósítását az óvodai élet mindennapjaiban. 

A VAKOND NADRÁGJA a szülők előadásában: a vakond és a pókok 

 

Körtánc 

 

Labda és … 

 

…zsák 
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NÉPI JÁTÉKOK FESZTIVÁLJA – képekben 

 
 

 
 

 
 

Népi Játékok Fesztiválja 

Fehér Nóra, a gödöllői Szent István Egyetem hall-
gatója, a pályázatíró kurzus záró dolgozataként egy 
olyan élő pályázatot akart megírni, amely a saját kis 
falujának javát szolgálja. Köszönjük Nórinak, hogy a 
szándékát valóra váltotta. 

2011.05.18-án különleges nap jött el az 
óvodások és iskolások életében, hiszen egy 
óriási élmény volt készülőben. Az Önkor-
mányzatnak, illetve a nyertes pályázatnak 
köszönhetően hozzánk érkezett a „Népi 
játékok fesztiválja” melynek keretei között a 
gyerekek olyan játékokat próbálhattak ki, 
melyekkel a nagyszüleik, szüleik játszhattak. 
Elsődleges célunk az volt, hogy megmutas-
suk nekik, nem csak a számítógépekkel és 
egyéb elektronikus játékokkal lehet jól 
érezni magukat, hanem a szabadban is, s 
hogy a társakkal együtt még a játék is na-
gyobb örömet okoz. 

Az „előrehozott” gyereknapot óriási 
várakozás és izgalom előzte meg. A remek 
szervezésnek köszönhetően minden zökke-
nőmentesen zajlott le. Délelőtt folyamán az 
óvodás gyerekek ismerkedhettek meg a 
hagyományos régi játékokkal, melyeket 
hamar birtokba vettek. A délután az iskolá-
soké volt, ők is rendkívül élvezték a prog-
ramokat. A játékok között megtalálható 
volt az emberi erővel hajtott fakörhinta, a 
gólyalábak, a katica verseny, a koronázó, az 
asztaloknál pedig különböző izgalmas logi-
kai és kreatív játékokkal játszhattak a gyer-
kőcök. Nagy izgalom övezte a kézzel hajtott 
malomban őrölt búzából készült tészta 
elkészítését, kisütését. A játékokon kívül 
egyéb izgalmakban is részük volt a gyere-
keknek, hiszen a természetben reggeliztek, 
ebédeltek, uzsonnáztak. Próbáltunk már a 
reggelinél sok zöldséggel indítani /vegyes 
sikerrel/ majd délben hagyományos magyar 
ételeket tálalni a résztvevőknek, például 
gulyáslevest, kenyérlángost. Kiegészítő 
programként egész nap folyamán részt 
vehettek a gyerekek arcfestésen, és a 
lufihajtogatás is igen népszerűnek bizo-
nyult. A műszaki érdeklődésűek a mező-
gazdasági gépjárműveket csodálhatták meg 
és birtokba is vettek, az állatszeretők az 
állatsimogatóban találkozhattak a közsé-
günkben élő néhány állattal az iskola udva-
rán.  

Terveink között szerepel, hogy az el-
következendő években is meglepjük a 
gyermekeket, szülőket egy hasonlóan jó 
hangulatú, remek nappal.  

Ezúton szeretnék köszönetet mondani 
mindazoknak, akik részt vettek a szervezés-
ben, a lebonyolításban, akik állataikkal, 
munkájukkal hozzájárultak a nap sikeréhez 
illetve azoknak, akik megtiszteltek minket 
jelenlétükkel, és ezzel még jobbá tették a 
nap hangulatát.  

Fehér Nóri 

Verőfényes, zöldséges reggeli 

 

Barátnők 

 

Körhinta 
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ISKOLA 

A vers ereje 

Immár hagyományosan, minden évben 
részt veszünk a költészet napja alkalmából 
megrendezett szavalóversenyen, Torda-
son. Idén éppen a napján, április 11-én, 
József Attila születésnapján ünnepeltünk. 
E nap reggelén sok-sok ünneplőbe öltö-
zött izgatott diák gyűlt össze az iskola 
aulájában. A gyerekek most is korcsopor-
tonként versenyeztek egymással. Szebbnél 
szebb verseket mondtak igazán szépen, 
kellő átéléssel vegyült izgalommal. Kíván-
csian figyelték egymás szavalatait, látszott 
rajtuk a versek ereje: néha nevettek, más-
kor elkomorult arcokat láttunk, megint 
máskor tágra nyílt szemek bizonyították a 
beleélést.  

Igazán szép délelőttöt töltöttünk el, 
amely meghozta a gyúrói gyerekek és 
felkészítő tanáraik számára a kemény 
munka gyümölcsét. 

Az 1. és 2. osztályból különdíjat kapott: 
Ulrich Bence 1. o. 
Végh Klaudia  2. o. 

A 3. osztályosok igazán jól szerepeltek: 
I. helyezett: Áldott Nóra 
II. helyezett: Baranyi Panna 
Különdíj: Flikinger Johanna  

A 4. oszályosok is büszkék lehetnek: 
I. helyezett: Áldott Dominika 
Különdíj: Sánta Bernadett  

A felsős négy tanulónak most nem sike-
rült helyezést elérnie az erős mezőnyben, 
de reméljük ez nem szegte kedvüket a 
további versenyeken való szerepléstől.  

Horváth Erika 

Környezeti nevelés 

az iskolánkban 

Már többször is hírt adtunk arról, hogy 
iskolánkban fontos oktatási és nevelési 
feladat a környezeti nevelés. 

Áprilisban a „Föld Napja” (április 22.) 
alkalmából, iskolánk igazgatónője meghív-
ta, Dr. Könyves Lászlót, aki a Tordas - 
Gyúró Vadgazdák Vadásztársaság va-
dászmestere.  

Egy nagyon érdekes előadást hallhat-
tunk lakóhelyünk értékes vadjáról, az 
őzről. Megtudhattuk, hogy környékünkön 
élnek, még európai mércével  mérve is, a 
legnagyobb és a legszebb trófeával rendel-
kező állatok. Laci bácsi egy nagyon kedves 
ajándékkal, „Az erdő fohászával” búcsú-
zott amit szívesen megmutatok a kedves 
Olvasóknak is: 

Májusban a Madarak és Fák Napja (má-
jus 10.) alkalmából természetismereti 
vetélkedőt rendeztünk. A már hagyomá-
nyosnak mondható programunkat idén, 
Gyúró környékére szerveztük. A vetélke-

dő célja, hogy a gyerekek megismerjék 
szűkebb környéküket (a határt) és közben 
számot adhassanak a természetről szerzett 
ismereteikről. Az idén az év madara a 
széncinege és az év fája tiszafa, ezért e két 
faj volt a fő téma.  

De ezen kívül állatnyomokat ismerünk 
fel, és parlagfüvet is” irtottunk”. 

A vetélkedő végén Attila bácsival kötél-
húzó versenyt is rendeztünk melynek 
hatalmas sikere volt. (Főleg a tanár – diák 
versenynek, melyet nehezen, de  a tanárok 
nyerték meg.) 

Az idei Madarak és Fák Napi vetélkedő 
győztesei: 

1. helyezést holtversenyben a második 
osztály, Anita néni vezetésével, és a 
harmadik osztály, Szilvi néni vezetésé-
vel, értek el. 

2. helyezett az első osztály lett, Marica 
néni vezetésével. 

3. helyezést a hatodik osztályosok ér-
tek el, Edina néni vezetésével.  

Ez úton is gratulálunk nekik! 
 
Itt szeretnék köszönetet mondani volt 

tanítványainknak, Erdőhegyi Erikának, 
Molnár Adriennek és Városi Viktóriá-
nak, mert tanulmányaikat megszakítva 
(érettségi szünet) segítségünkre voltak a 
vetélkedő lebonyolításában. Nekik sok 
sikert kívánunk az érettségihez és azt 
követő felvételi vizsgákhoz!  

Szintén a környezeti 
nevelés része az újra-
hasznosítás (persze  
némi anyagi javak 
megszerzése is) az 
ilyenkor tavasszal megszervezett papír-
gyűjtés. Az idén a DÖK szervezésében, 

Lezsák Edina tanárnő vezetésével, iskolai 
szinten történt ez a feladat.  

Ezúton szeretnénk köszönetet mondani 
minden kedves Szülőnek, és gyúrói pol-
gárnak, akik segítettek ebben a munkák-
ban.  

A papírgyűjtés eredménye számokban: 

1. osztály:    497 kg 
2. osztály:    345 kg 
3. osztály:    882 kg 
4. osztály:    753 kg   
5. osztály:    793 kg 
6. osztály: 1573 kg gyűjtöttek. 

Az idén 23 forintot kaptunk 1kg papí-
rért. Ez nagyon kedvező ár volt, ezért 
szeretnénk jövőre is megszervezni a pa-
pírgyűjtést. 

Remélem továbbra is a tanulmányi 
munkánk mellett ilyen vagy ezekhez ha-
sonló értelmes programokkal színesíthet-
jük tanulóink szabadidejének hasznos 
eltöltését. 

Ui: Hurrá!!! Nem sokára itt a VAKÁ-
CIÓ!!! 

Hajdu Edit 

Országismereti 

vetélkedő 

Május 4-én délután került sor a diákön-
kormányzat szervezésében az ország-
ismereti vetélkedőre. Réka néni iskolánk 
angoltanára, a negyedikeseknek, ötödike-
seknek és hatodikosoknak az Egyesült 
Államokról, míg jómagam Magyarország-
ról állítottam össze kérdéseket a kiseb-
beknek. Először egy 13+1-es totóval 
kellett megküzdeniük a nebulóknak, majd 
puzzle következett. A harmadik megmé-
rettetés dallamfelismerés volt. Az utolsó 
körben kicsiknek és nagyoknak egyaránt 
ugyanazt a feladatot kellett teljesíteniük: az 
Activity játékhoz hasonlóan Magyaror-
szággal és az USA-val kapcsolatos fogal-
makat kellett elmutogatniuk.  Mindannyi-
an nagyon ügyesek voltak. A nagyok kö-
zött az első helyezett az Anonymus csapa-
ta lett (Koczkás István Botond, Blaskó 
Gergő, Tóth Sándor, Mészáros Ottó). 
Az elsősök, másodikosok és harmadiko-
sok között pedig Magyarország csapata 
szerezte meg az első díjat (Szabados 
Tamás, Krepuska György, Lezsák 
Botond). Ők jutalmul aranyérmet és egy 
tábla csokoládét kaptak.  

Az országismereti vetélkedő nagyon jól 
sikerült, mindannyian nagyon jól éreztük 
magunkat. Remélem, hogy tanulóink a 
játék során sok új ismerettel gazdagodtak. 
Köszönjük Jolika néninek és Attila bácsi-
nak, hogy elvállalták a zsűriben való rész-
vételt és hogy segítettek a játékok lebo-
nyolításában.  

Lezsák Edina 

Az erdő fohásza 
 

Vándor.  
ki elhaladsz mellettem, ne emelj rám kezet! 

Én vagyok  
tűzhelyed melege hideg téli éjszakákon,  
én vagyok tornácod barátságos fedele,  

melynek árnyékába menekülsz  
a tűző nap elől,  

és gyümölcsöm oltja szomjadat.  
Én vagyok  

a gerenda, amely házadat tartja,  
én vagyok asztalod lapja,  

én vagyok az ágy, melyben fekszel,  
a deszka, amelyből csónakodat építed.  

Én vagyok  
házad ajtaja, bölcsőd fája...  

...koporsód fedele.  
Vándor  

ki elmégy mellettem, 
hallgasd meg kérésem: 

Ne bánts! 
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Miért kell 
nekem ezt tudni? 

Hányszor halljuk ezt a kérdést a tizen-
négy éven aluliaktól. Vagy ha éppen nem 
is mondják ki hangosan, hányszor gondol-
ják? És valóban miért is kell nyelvet ta-
nulni? „Úgysem fogok kimenni Ameriká-
ba, de még Angliába sem. Ha pedig vélet-
lenül kiutazom külföldre, majd mutoga-
tok. Úgy is megértenek, az is egy fajta 
kommunikáció.” 

A gyúrói iskola tanulói megtapasztalhat-
ták, hogy mennyivel jobb érzés, ha az 
iskolában véres verítékkel megtanult sza-
vak egyszer csak „életre kelnek”, értelmet 
nyernek. Hála a diósdi Paulus Evangéliu-
mi Közösségnek, két amerikai fiatalember 
(az őket vendégül látó két magyar anya-
nyelvű angol tanárral) látogatott el isko-
lánkba, hogy diákjaink a való életben is 
hasznosíthassák az osztályteremben tanul-
takat. A rendkívül jó hangulatban töltött 
négy „tanóra” alatt mindenkinek volt 
alkalma próbára tenni hallás utáni szöveg-
értését, beszédkészségét, énekhangját és 
gyorsaságát. Tanultunk dalokat, megtanul-
tunk egy amerikai labdajátékot, a 
„kickball”-t, érdekességeket tudtunk meg 
Atlantáról és (hogy a kérdő szerkezetet is 
gyakorolhassuk), ki is faggathattuk „taná-
rainkat” a magánéletükről. Végül, de nem 
utolsó sorban megkóstolhattunk egy ha-
misítatlan amerikai édességet a „smore”-t, 
amiről kiderült, hogy mi is bármikor elké-
szíthetjük. Diákjaink minden várakozást 
felülmúlva tudták még a rejtett tudásukat 
is összeszedni, hogy elkápráztassák angol 
tudásukkal, kedvességükkel és viselkedé-
sükkel vendégeinket.  

Csodálatos tanítási napot töltöttünk el, 
ami nem csak szórakozás volt: diákjaink 

megtapasztalhatták, hogy igenis van ér-
telme az idegen nyelv tanulásának, hiszen 
bármikor kerülhetnek olyan helyzetbe, 
hogy kamatoztatni kell a tudásukat, és 
akkor talán nem lesznek ott az osztálytár-
sak vagy az angol tanár. Úgyhogy hajrá! 
Jövőre ismét bizonyíthattok! 

Máli Réka 
angol tanár 

Kirándulás Palócföldre 

Végre teljesült az a régi vágyam, hogy 
2003 után ismét Palócföldre szervezhet-
tem kirándulást a gyúrói gyerekeknek. 
Izgalommal vártuk a nagy napot, amikor 
buszra szállhatunk, s elindulhatunk első 
úti célunk felé, Hollókőre. Külön drukkol-
tunk, hogy idén szerencsésebbek legyünk 
az időjárással, mint tavaly. Végül az egész 
úton gyönyörű, napos időnk volt. A hosz-
szú, közel 3 órás út végén már türelmetle-
nül vártuk, hogy megmozgathassuk az 
utazástól elgyötört tagjainkat. Erre remek 
lehetőséget adtak Hollókő utcái. A gyere-
kek hatalmas szemekkel nézték a kontyos 
háztetőket, beszélgettek a helyi népvise-
letbe öltözött nénikkel. Edina néni egy kis 
feladatlapot állított össze eme falvacská-
ról, melyet a gyerekek csoportokban ol-
dottak meg. 

Ezután felsétáltunk a várhoz, ahol lé-
legzetelállító kilátásban volt ré-
szünk.Miután meghódítottuk a várat, 
elindultunk Szandára elfoglalni szálláshe-
lyünket. Jött is az újabb izgalom: ki, kivel 
aludjon egy szobában; ki aludjon az eme-
letes ágyon alul, ki felül. Vacsora után 
János bácsival,(egy helyi vadásszal) elem-
lámpával, kullancsriasztóval felszerelkezve 
elindultunk az éjszakai vadlesre. Mielőtt 
még kiértünk volna a tisztásra, ahonnan 
beláthattuk az egész tájat, megpillantot-
tunk 3 őzikét a domboldalon kergetőzni. 

Ekkor még jobban megörültünk, hogy 
majd mennyit látunk még, közelebbről. 
Sajnos azonban hiába vártunk közel más-
fél órát (olykor néma csendben), nem 
szemlélhettünk meg több vadat. Helyette 
kárpótlásként egy csodálatos naplementét 
fényképezhettünk le Cserhát hegyei kö-
zött. Az esti pizsamaparti és párnacsata 
után kisebb ellenkezéssel, de ágyba tudtuk 
parancsolni a fáradt gyerekeket. Másnap 
reggeli után bepillanthattunk a sustyafonás 
rejtelmeibe Marika néni segítségével. Már 
első kirándulásom során is magával raga-
dott a táj szépsége, az emberek kedvessé-
ge, de ő mindezt felülmúlta. Elképesztő 
volt látni, ahogy egy 77 éves, szintén nép-
viseletbe öltözött kedves néni beszédével, 
viccelődéseivel, énekeivel milyen jól lekö-
tötte az olykor csenevész diákjaink figyel-
mét. Miután mindenki elkészítette kukori-
cacsuhéból az angyalkáját, sajnos el kellett 
köszönnünk tőle, mert már várt ránk 
János bácsi a házi múzeumában. Itt kü-
lönböző trófeákat, régen használt eszkö-
zöket, népi öltözékeket csodálhattunk 
meg. Ebéd után felkerekedtünk Ipolytar-
nócra, utolsó programunkra. Idegenveze-
tőnktől sok érdekes dolgot tudtunk meg 
az ősi tengerről, a megkövesedett láb-
nyomokról, cápafogakról. Türelmetlenül 
vártuk túránk lezárásaként a 3D-s filmve-
títést, melyből alaposabban megismerhet-
tük a régi tájat, a valaha itt élt állatokat. 
Egy kis játszótéri mókázás után ismét 
buszra szálltunk, s irány Gyúró! Picit 
későn, fáradtan, ám fantasztikus élmé-
nyekkel gazdagodva tértünk haza. Remé-
lem sikerült megszerettetnem tanulóinkkal 
e költői szépségű tájat, s esetleg egyszer 
újra ellátogatnak erre a vidékre! Én csak 
abban reménykedem, pár év múlva ismét 
Palócföldre kirándulunk, s találkozhatunk 
ismerőseinkkel.  

Teket Anita 

Amerikaiak látogatása 
- egy diák szemével –  

Nagyon érdekes dolgokat meséltek az or-
szágukról, és magukról is meséltek ezt-azt. 
Elmondták, hogy sok híres terméknek az 
eredeti gyártó gyára van ott. 

Elhoztak megmutatni egy sütit, amit ná-
luk tábortűznél szokás enni. Ez a csemege a 
''smor'' volt: 2 db keksz közé egy, enyhén a 
tűz fölött megmelegített mályva cukrot tesz-
nek, amit egy-két kocka csokoládéval gazda-
gítanak. Megtanultak magyarul egy mondó-
kát és minket is megtanítottak néhányra, 
miközben pár új szóval is megismerkedtünk. 
A látogatás végén meséltek a családjukról és 
magukról. Amennyire az angol tudásunk 
engedte, mi is bemutatkoztunk. 

Végül elköszöntünk tőlük. Szerintem 
mindenki számára jó, új élményekkel gazda-
godtunk. 

Koczkás István Botond 



 

10 2011. június-július ÖSSZEGYÚRÓ 

Közeledik a vakáció DIÁKSPORT

Az iskolába elsősorban tanulni járnak a 
gyerekek, ezért aztán szeptemberben 
felrázzuk a nyári szünetben leülepedet 
tudást és belevetjük magunkat az új isme-
reték megszerzésébe. 

Közben adódik egy-egy ünnep, egyéb 
program, de első a tanulás. 

Így tanév vége felé, amikor fogytán az 
ismeretszerzés iránti lelkesedés, jönnek az 
előre eltervezett események, meg azok is, 
ami év közben jutott eszünkbe, hogy de jó 
lenne megvalósítani! 

Tulajdonképpen ez is tanulás, csak a 
tanterem falain kívül és nem tőlünk, ha-
nem csak a felügyeletünkkel. 

Az elmúlt két hónap főbb eseményeiről 
szólnak kollégáim írásai. Én pár sorban 
azokról a történésekről szeretnék beszá-
molni, amelyek tovább színesítették isko-
lai életünket, de terjedelmi okokból nem 
férnek el részletesen a falu újságjában. 

Március utolsó napjaiban „Nyílt hetet” 
tartottunk, amikor a szülők a tanórák 
látogatása során figyelhették meg gyerme-
kük iskolai munkáját. 

Ezt követő héten volt az első osztá-
lyosok beíratása. A következő tanévben 
10 kisdiák kezdi meg általános iskolai 
tanulmányait Fazekas Attila tanítóúr veze-
tésével. 

Április 9-én részt vettünk a „Falutaka-
rításon”: 11 gyerek, 3 szülő és 2 pedagó-
gus. 

Május 9-én a Művészeti Iskolások tar-
tották meg – szokásos, évi – bemutatóju-
kat, ezzel adtak ízelítőt tudásukból és 
toborozták az új növendékeket. 

18-án reggel gyors „rendőri ellenőr-
zés” volt az iskola udvarán. A gyerekek 
kerékpárjait vizsgálták át közlekedés biz-
tonsági szempontból és felhívták figyel-
müket a hiányosságokra. 

26-án délután egy teherautónyi elekt-
romos hulladékot gyűjtöttünk össze. A 
bodajki Selector Elektronikai Termék 
Újrahasznosítási Kft-vel kötött megálla-
podás alapján  fél évente szeretnénk a 
településen megismételni az akciót. 

27-én délelőtt – a közeledő Gyermek-
nap alkalmából – a Mesekocsi Színház 
produkcióját néztük meg. A jó hangulatú 
előadás címe: Az állatok nyelvén tudó 
juhász volt. 

A 2010/11. tanév utolsó tanítási napja 
június 10-e, a tanévzázó ünnepélyt is 
ezen a napon, este 6 órakor tartjuk.  

A település minden lakójának köszö-
nöm a munkánkhoz nyújtott támogatást 
és kívánok jó pihenést a nyári szabadság 
idejére! 

Vinisné Hegedűs Jolán 
tagintézmény-vezető  

 

Hírek 

Az idei tavasz sem 
múlhat el diákolimpia 
nélkül. Iskolánk 3. 
korcsoportos labdarú-
gó csapata Pázmán-
don próbálta meg 
kivívni a megyei dön-
tőbe való kerülést. Az 
izgalmas, fordulatos 
mérkőzések végén 
azonban az előkelő 3. 
helyen végzett a csa-
pat, mely így is meg-
érdemli a dicséretet, 
hisz voltak olyan 
labdarúgóink aki 
valójában egy korcsoporttal lejjebb verse-
nyezhettek volna. Semmi baj Srácok! Csak 
így tovább! Eredményeink: 

Gyúró – Gárdony-Agárd : 1 - 2 
Gyúró – Pázmánd : 3 – 5  

BOZSIK 
utánpótlás labdarúgó tornák 

Mint mindig, most tavasszal is részt vet-
tek gyermek labdarúgóink a Martonvásá-
ron, 3. alkalommal megrendezett körzeti 

labdarúgó tornákon. Önök már biztosan 
tudják, U 7-9-11-es korosztályoknál, Bo-
zsik tornákon, nem az eredmény számít, 
mindig a legjobb, legügyesebb, legszor-
galmasabb ifjú focistákat jutalmazzák. A 
kicsik és szüleik jól szórakozhattak a hét-
végi rendezvényeken, és nekünk is nagy 
öröm, hogy időnként már visszakaptunk 
néhány mozdulatot abból, amit az edzése-
ken tanítottunk. Továbbá kiemelten kell 
tekintenünk, hogy csapataink új óvodá-
sokkal, valamint tordasi kisdiákokkal 

bővültek. 
Eme kis focisták 

minden tornán 
összemérik tudá-
sukat etyeki, ercsi 
és martonvásári 
csapatokkal. Csak 
így tovább Gyere-
kek! Nagyon ügye-
sek vagytok! 

Fazekas Attila 
 
 
 
 

Egy kis gyúrói labdarúgó 

 Ki-Mit-Tud?! 

Tudta Ön, hogy… 

 Gyúrón jelenleg 7 korosztályos labdarúgó csapat működik? 

 a legifjabb, edzést látogató gyermek még nincs 4 éves? 

 Gyúrótól nagyobb települések, illetve azok labdarúgó csapatai nem rendelkeznek ha-
sonló utánpótlás csapatokkal? 

 sokszor azért nem tudtunk elutazni különböző csapatainkkal egy – egy tornára, mert 
nem volt segítségünk az utaztatásban? 

 a gyúrói ifjúsági csapat vasárnaponként, délután 3 órától játssza mérkőzéseit, amiken 
hétről-hétre eredményesebben szerepelnek? 

 a gyúrói labdarúgó pálya lassan mindenre alkalmas, csak labdarúgásra nem? 

 hetente, több mint 120, gyúrói mezt viselő kicsi, nagy, fiú, lány sportol(na) a focipályán? 

 egy kis közösségi munkával és áldozatkészséggel mennyi örömet szerezhetünk? 

 június 12. után vége a megyei 2. osztályú bajnokságnak?  

A BAJNOKSÁG BEFEJEZÉSE UTÁN MINDEN SPORTOT SZERETŐ EMBERT 

VÁRUNK A PÁLYÁRA, HOGY VÉGRE FELÚJÍTSUK AZT!!! (részletek a hirdetőkön jún. 

12 után!) 



 

ÖSSZEGYÚRÓ 2011. június-július 11 

GYÚRÓ GYÖNGYSZEMEI PORTRÉ 

Gyúrón több mint 1200 ember él. Mindannyian fontosak és értékesek. Új sorozatunkat azért indítjuk, hogy segítsük egymás megismerését és elfogadását. 

 „Ha zöld ágat hordasz a szívedben, mindig száll rá dalos madár” 

Felemelő, szívmelengető jótékonysági koncerten vettünk részt május 28-án, a gyúrói katolikus templomban. A koncerten közreműködő, világhírű 
zenészek mellett fellépett a tordasi katolikus egyházközség kórusa is, melynek vezetőjével, Perger Judittal beszélgettünk. 

- Én Erzsinek ismertelek meg. Ho-
gyan lett a Juditból Erzsi? 

- Édesanyám Erzsébet… csak ennyit 
mondok. Nem is tudom… Férjem kezdett 
el –   kicsit pejoratív felhanggal, de nem 
annyira nagyon – „Erzsizni”. Dicseked-
tem is édesanyámnak, hogy úgy szólít, 
mint téged. De ő azt mondta, hogy ennek 
ne örüljél annyira. 

- Még mindig Erzsi vagy, vagy már 
Judit? 

- Erzsi, otthon Erzsi. Egyébként én a 
férjemet, Pétert csomó ideig Lőrincnek 
szólítottam, még mielőtt Lőrinc megszüle-
tett volna. Ez is egy ilyen családi legenda. 
Volt az apukájának egy Lőrinc nevű apai 
jó barátja és egy történet során rajta ma-
radt, hogy Lőrinc. Aztán újra Péter lett, de 
olyan egyértelmű volt, hogy a fiunk Lőrinc 
lesz. Nálunk a nevek így jönnek-mennek. 

- Mikor jöttetek Gyúróra? 

- 2003-ban vettük a házat. Akkor még 
csak nyáron laktunk itt. Majd le kellett 
bontanunk a régi épületet és 2004-ben 
költöztünk be az új rész egyik felébe. 

- Honnét érkeztetek? 

- Tolna megyéből. Én Bonyhádi va-
gyok, férjem Iregszemcsei. Pécsre jártunk 
iskolába: én egyetemre, ő pedig fotós 
suliba, és ő ott is kezdett el fotósként 
dolgozni. Majd ő felkerült Pestre egy 
újsághoz, és fel is költözött. Én még befe-
jeztem az egyetemet Pécsen és azt beszél-
tük, hogy oda költözünk, ahol én munkát 

kapok, mert neki, szabadúszó fotósként 
elég rugalmas az időbeosztása. Így Érdre 
költöztünk, mert az érdi zeneiskolában 
kaptam munkát. A zeneiskola nagyon jó 
volt, azt nagyon szerettem, és örültem, 
hogy nem általános iskolában kell éneket 
tanítanom. Szóval nagyon jó kis közeg 
volt a zeneiskola, de Érden lakni rettene-
tes volt, még rosszabb, mint Pesten. Bár 
Pesten sem éreztük túl jól magunkat, de 
ott legalább a kultúra elérhetőbb. Így 
elkezdtünk keresgélni Érd környékén 
lakást. Péternek volt egy kollegája Pécsen 
az újságnál, Fülöp Zoltán. Ő Gyúrón 
lakik, és kiderült, hogy az itt van valahol a 
közelben. A falu központjában volt egy 
lakatlan ház, gondoltuk, az jó lesz nekünk. 
Bementünk az önkormányzathoz érdek-
lődni és kiderült, hogy az egy fotósé és ő 
már nem nagyon jár ide. Felhívtuk telefo-
non és beleegyezett, hogy eladja nekünk. 

- Hogy érzitek magatokat Gyúrón? 

- Ó, mi nagyon jól. Mi nem vettünk 
zsákbamacskát. Tudtuk, hogy mire szá-
mítsunk, tehát, hogy a falu az falu, annak 
minden jó és rossz hozadékával. De mi 
abszolút beépültünk. Elégedettek vagyunk 
a sorsunkkal, ami itt ér. Főleg a férjem, 
mert én azért egy kisvárosban nőttem fel, 
ahol jobban volt élet. De én Tordasra 
ugyan úgy járok, ha van valami rendez-
vény, és oda járok néptáncolni is. 

- A baba-mama kör, gondolom, egy 
fontos közösség számodra. 

- Igen, az nagyon jó, hogy tudjuk segí-
teni egymást. De ez annak idején úgy 
indult, legalább is az én ismerkedésem 
Lőrinc születése után, hogy a védőnő, 
Kurucz Mónika, összerántotta a kisma-
mákat. Ő szerzett például mellszívót vadi-
degenektől. A védőnő nagyon sokat tud 
segíteni, ha van ideje és ismeri a kismamá-
kat. 

- A mostani beszélgetésünk apropó-
ját a május 28-i jótékonysági koncert 
adta, amely a gyúrói katolikus temp-
lomban volt. A színvonalas elődadás 
szépsége mellett további pozitívum 
volt számomra az összefogás megta-
pasztalása. Jöttek Tordasról, Marton-
vásárról, Ráckeresztúrról, és jöttek 
más felekezetűek is. 

- Igen. Én már teljesen úgy gondolok a 
két falura, mint egy közösségre, mert 
amikben én benne vagyok, akár a tordasi 
katolikus kórus, akár a néptánc, hát az 
egyik itt lakik, a másik ott. Nem ez a fon-
tos. Ha nem azt nézzük, hogy mit tud 
kiállítani Gyúró és mit tud kiállítani Tor-
das, akkor az emberek összefogásával 
tényleg össze lehet hozni egy nagyon 
színvonalas koncertet. A tordasi katolikus 
kórus számára – melyben több gyúrói is 
énekel – teljesen természetes volt, hogy 
átjönnek ide énekelni és számomra is 
teljesen természetes, hogy átmegyek oda 
orgonálni. Az egyik lábam itt, a másik ott. 
Azért járok mégis Tordasra templomba, 
mert az ottani kántor, aki három gyerme-
kes családanya, megkért, hogy tudnék-e 
segíteni, mert ő nem tud minden vasárnap 
orgonálni. 

PERGER JUDIT 

zenetanár 

1978-ban született Bonyhádon. 

Két gyermek (Lőrinc és Borcsi) édesany-
ja, most várja harmadik babáját. 

Bonyhádon járt általános iskolába, 
zeneiskolába és gimnáziumba. 

16 évesen elvégzi a Kántorképzőt 

A Pécsi Tudományegyetem ének-zene, 
karvezetés szakán végez 2001-ben. 

2002-től az Érdi Zeneiskola tanára. 

A tordasi katolikus egyházközség kóru-
sának vezetője. 

A tordasi katolikus egyházközsége kórusa a gyúrói jótékonysági koncerten 
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- Ha Gyúrón kapnál felkérést, azt 
elvállalnád? 

- Persze, nagyon szívesen jönnék ide is. 
Bár július végén szülni fogok, így nem 
tudok semmi fixet ígérni sem kántorság, 
sem kórus szintjén. De például Hajni, az 
itteni katolikus gyülekezet kántora meg-
kért, hogy tudnék-e orgonálni egy hét 
múlva, és azt természetesen elvállaltam. 

- Zene téren, látsz magad előtt távo-
labbi terveket? 

- Nagyon szeretnék kórusban énekelni 
ismét. Ez nagyon hiányzik fizikai és lelki 
értelemben egyaránt. Lőrinc születése 
előtt még visszajártam Pécsre, kórushét-
végékre énekelni. Ezeken a hétvégéken 
szombat reggeltől vasárnap estig csak 
énekeltünk. Ezek az alkalmak nagyon jók 
voltak, nagyon szerettem. Egy ilyen profi 
kórusban szívesen énekelnék ismét. Ez a 
hosszabb távú tervem. Meg aztán sokan 
kérdezgetik, hogy nem akarok-e kórust 
csinálni. Mert ez a mostani kórusunk 
főként egy-egy alkalomra szerveződik 
össze. A profi kórus megszervezése vi-
szont nagyon nagy munka. Jó tíz év, sze-
rintem, mire az ember egy profi kórust 
kinevel. Viszont annyira lelkesek a kórus-
tagok – köszönhető ez egyébként Domak 
Anikó tanárnőnek is, aki a Dalárdát viszi 
már évek óta –, és olyan sok sikerélmé-
nyem van, hogy hosszabb távon ezt is el 
tudom képzelni. 

- A jótékonysági koncertnek külö-
nösen szép percei voltak, amikor a 
testvéreddel kettesben énekeltetek a 
karzatról. 

- Hát ezek ilyen gyerekkori fürdőszo-
bás élmények. Én zenei általános iskolába 
jártam, ő viszont simába, ezért nem ugyan 
az volt a könyvünk. Énekóra után mindig 
jött és megtanította nekem, amit ők tanul-
tak. Ő is ilyen kórusban éneklős, dalos 
pacsirta volt mindig, bármerre járt a világ-
ban. Mi egyébként anyai ágon örököltük 

ezt a zenei attitűdöt. Felvidékről telepítet-
ték ki anyukám családját, négy fiútestvért 
az ország különböző részeire, és csak 
lakodalmon és temetésen találkoztak. 
Ezért mindig nagy lakodalmakat tartottak, 
ahová mindenkit meghívtak. Alig várták, 
hogy a zenekar letegye a hangszereket, 
azonnal énekelni kezdtek. De anyai részről 
nem csupán zeneszeretetet kaptunk, ha-
nem katolikus nevelést is. Így egyértelmű 
volt, hogy a nyolcadik osztály befejezése 
után elvégzem a kántorképzőt is. Szüleim 
támogattak mindenben, ott ültek az összes 
koncertemen, ott ültek az összes néptánc-
fellépésemen. Nálunk teljesen természetes 
volt a kultúra. Ha volt egy koncert, akkor 
oda elmentünk. Minden évben más fele-
kezetnél volt a karácsonyi koncert, oda is 
elmentünk. Most is, ha bármi van, akár 
egy koncert, vagy egy fotókiállítás a re-
formátus templomban, ott a helyem. 

- Az óvoda Gézengúz napján az 
óvodás szülők előadták Zdenek Miler: 
A vakond nadrágját, a gyermekek és a 
felnőttek gyönyörűségére. Te ott ked-
ves dalbetéteket énekeltél a mesében 
szereplő állatokról. Neked mit jelen-
tett az előadás? 

- Nagyon nagy élmény volt. Különösen 
jó volt, amikor a végén az egyik kisgyerek 
elkezdte skandálni, hogy „még egyszer, 
még egyszer…”. Ez mindent megért. Meg 
az is nagyon nagy élmény volt, hogy a 
Kinga, a Magyar Kinga, mint színésznő, a 
vakond szerepében vitte az egész előadást.  

- Van-e valami, ami hiányzik szá-
motokra a gyúrói életből? 

- Mi azért költöztünk egy kisfaluba, 
mert ez nekünk szimpatikus. És szimpati-
kus a kisóvoda, a kis létszámú iskola, 
szimpatikus, hogy nem kell messzire vinni 
a gyerekeket. Mi abszolút ebben gondol-
kodunk. Mégis, úgy látom, hogy a falu 
jövője nem csupán az iskola megmaradá-
sán múlik, hanem a falu jövője a fejekben 

dől el. Hogy igénybe veszik-e 
és kihasználják-e az emberek 
azokat a lehetőségeket, amik a 
kultúra, a művészet, a közös-
ség terén megadatnak a falu-
ban. 

- Mik a legközelebbi ter-
veid? Mikor hallhatunk újra 
énekelni, vagy zenélni? 

- Süller Villő meghívásának 
eredményeként már most 
egyből, Pünkösdvasárnap, 
június 12-én, 17 órakor a 
tordasi evangélikus templom-
ban, az evangélikus énekkar és 
a katolikus kórus közösen fog 
énekelni. 

- Sok erőt és örömöt kí-
vánunk a fellépéshez, a 
harmadik babához és a 
kórusszervezéshez! 

Tóthné Fehér Edit Mária 

KÖNYVBEMUTATÓ 

Szilágyi Károly 

Nyílt pályán 

 

A Gyúrón élő Szilágyi Károllyal, azaz 
Karcsi bácsival beszélgettem Nyílt pályán 
című, nemrégiben megjelent könyvének 
bemutatóján. 

Karcsi bácsi - egy szlovén anyának a 
szerb Bácskában nevelkedett magyar fia – 
élete túlnyomó részét a szocialista Jugosz-
láviában töltötte, részese volt az ország 
szétesésének, végül Magyarországon kö-
tött ki. Volt újságíró, szerkesztő, rádiós 
szerkesztő, fordító, tolmács, idegenvezető, 
tanár és a Gyúrói Forrás című helyi újság 
főszerkesztője. Hosszú, változatos életé-
nek tükre ez a könyv, amely majdnem 50 
év alatt született írásait tartalmazza. A 
címadó, Nyílt pályán című írás mozdony-
vezető édesapja egy vonatszerencsétlen-
ségben betöltött szerepét boncolgatja, de 
a könyvben olvashatunk könnyed, humo-
ros írásokat, bensőséges vallomásokat, 
politikai elemzéseket és az Újvidéki Rádió 
60 évét bemutató visszaemlékezést is. 

 

A könyvbemutatón a könyvben szerep-
lő történetek élőszóban elevenedtek meg 
Karcsi bácsi finom humorral átszőtt elbe-
szélései nyomán. A beszélgetést színesítve 
Marosváry Erika olvasott fel részleteket a 
könyvből, és Sárossy Sarolta és Gyula 
moldvai dallamokkal szórakoztatta a kö-
zönséget. A beszélgetés után a vendégek a 
könyv kiadója jóvoltából megvásárolhat-
ták Karcsi bácsi és a kiadó egyéb könyveit 
is, ráadásul 5 általuk kiadott könyvet a 
gyúrói könyvtár is kapott adományként.    

Szabados Lenke 

Perger Judit és Perger Balázs 

Szilágyi Károly 

Sárossy Sarolta és Sárossy Gyula 
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KATOLIKUS GYÜLEKEZET EVANGÉLIKUS GYÜLEKEZET

Zenével az orgonáért 

Jótékonysági koncert 
a katolikus templomban 

Május 28-án, szombaton este hat órakor 
csordulásig telt kis templomunk segítő-
kész emberekkel. Voltak köztük önzetlen 
művészek, lelkes felnőttek és kíváncsi 
gyerekek. 

 Hitközségünk tagjai, élükön kánto-
runkkal, Szalai Hajnalkával, merészet 
gondoltak. Szeretnék, ha templomunknak 
újra méltó hangszere lehetne.  

 Az idősek elmondása szerint 1944-ben, 
a második világháború idején a gyúrói 
templom is hadba vonult, a régi sípos 
orgonával együtt. A szovjet katonák, a 
szent épület számos berendezési tárgyával 
együtt, az orgonát sem kímélték. Sípjait az 
utcákon szórták szét, hosszú időre meg-
pecsételve ezzel a gyúrói templomi zene 
sorsát. A háború után az épületet szépen 
helyreállították, a szétvert padsorok helyé-
re újak kerültek, de új orgona építésére 
azóta sem tellett. 

Hosszú éveken át Ihász Imre látta el a 
kántori szolgálatot saját hangszerén, ahogy 
2007 óta Szalai Hajnalka teszi ugyanezt. 
Hajnalka jóvoltából néhány hónapja ki-
próbálásra templomunkban van egy hasz-
nált digitális orgona, amelyet meg szeret-
nénk vásárolni. A hangszer ára 500.000-
Ft, amely jócskán túllépi egyházközségünk 
anyagi lehetőségeit. Így jött a mentő ötlet: 
rendezzünk jótékonysági koncertet! 

 E május végi borongós nap estéjén, 
Schrőder Gyula c. esperes úr kedves, 
szívhez szóló szavai után kezdetét vette a 
csoda, csodálatos művészek által, akiknek 
ezúton is szeretnék hálás köszönetet 

mondani egyházközségünk minden tagja 
nevében.  

A tordasi egyházközség kórusa, Perger 
Judit vezényletével méltón megadta az 
este alaphangját. Őket követték az alább 
felsorolt gyúrói, martonvásári és tordasi 
művészek, akik széppé varázsolták estén-
ket.  

Dr. Salamon Ferenc - hegedű 
Gergics Anna - orgona 
Máté Balázs - cselló 
Perger Judit és Perger Balázs - ének 
Posvanecz Éva - hegedű 
Salamon Sarolta - orgona 
Szalai Hajnalka - orgona 
Varga Kuna Zsófia - fuvola  

A koncert után jó hangulatú szeretet-
vendégséggel vártuk vendégeinket a kö-
zösségi házban. A sikeres jótékonysági 
akció bevétele majdnem az orgona árának 
a fele, 230 000 Ft volt. 

 Aki, olvasván ezt a cikket, vagy a falu-
ban jártában keltében a koncertről és a mi 
kis lelkes közösségünkről hallván úgy 
gondolja, hogy ő is szeretne kisebb na-
gyobb pénzösszeggel hozzájárulni az 
orgona megvásárlásához, az alább ismerte-
tett módon teheti ezt meg. 

Windischné Kontra Ritánál a postán 
kérhet sárga csekket, amelynek a közle-
mény rovatába kérjük feltüntetni: hozzá-
járulás orgonára. 

Írásomat hadd zárjam kedves lelkipász-
torunk, Gyula atya köszöntőjében elhang-
zott humoros, ám annál inkább megfon-
tolandó szavaival. 

Kedves egybegyűltek! Adományaikra most 
nagy szükségük van a gyúróiaknak, nehogy 
aztán úgy járjanak, hogy sírva kelljen integetniük 
az orgonát elszállító teherautó után. 

Horváth Erika 

Nyári programajánlat 

Hátrahagyva az iskolapadot, Pünkösd 
ünnepéhez és a nyári szünethez érve ün-
nepi alkalmak, táborozási lehetőségek 
tárháza nyílik előttünk. Ezekből ajánlunk 
itt jónéhányat, remélve, hogy sokan talál-
nak majd kedvükre való programot, meg-
hallják a hívást és hitük épülésére részesei 
lesznek egy-egy alkalomnak.  

Június 12.  (Pünkösdvasárnap) 17.00 – 
Ezen az estén a zenéé lesz a főszerep. A 
tordasi templomban  gyermekek és felnőt-
tek, a gyülekezeti énekkar és kamaraegyüt-
tes közreműködésével zenés áhitatot 
tartunk.  

Június 13. Pünkösdhétfő – Idén Boko-
don kerül sor egyházmegyénk gyülekeze-
teinek találkozójára. Hosszú évek óta 
hagyomány már, hogy ezen a napon tar-
talmas programot szervez az egyházmegye 
missziói felelőse. Két éve mi voltunk a 
házigazdák, most megbecsült vendégként 
várnak minket. 

Püspökbúcsúztatás – püspökiktatás 

Amint már régebben írtunk róla, egy-
házkerületünk vezetője Ittzés János püs-
pök úr nyugdíjba vonul. Püspöki szolgála-
tára visszatekintő, hálaadó istentiszteletet 
tartanak június 18-án Győrben az Öreg 
templomban. Ugyanott egy héttel később 
június 25-én délután lesz a megválasztott 
új püspök, Szemerei János, beiktatása. 
Terveink szerint erre az alkalomra gyüle-
kezetünk buszt bérel. Mindazok, akik 
velünk tartanának, kérjük legkésőbb június 
19-ig jelezzék részvételi szándékukat.  

Nyári táborok 

Augusztus 8-12. között tartjuk napkö-
zis táborunkat. Óvodás és alsós gyerme-
keknek szervezünk egész héten át reggel-
től késő délutánig tartó programot.  

Július 17-23. Zengő tábor Csákváron – 
Zenei tábor általános iskolások részére, 
sokféle hangszertanulási lehetőséggel.  

Július 31- augusztus 6. Ifjúsági tábor 
Nagyvelegen középiskolás és egyetemista 
korúak részére.  

Országos szervezésű táborok 

A Gyermek és Ifjúsági Osztály 
(www.gyio.hu) egész nyarat átfogó prog-
ramkínálatában szerepel gyermek-, 
konfirmandus-, ifjúsági-, hagyományőrző 
kézműves és gitártábor. 

 Posvanecz Éva és Máté Balázs 

http://www.gyio.hu/
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 REFORMÁTUS GYÜLEKEZET

Evangélikusok Közössége az Evangéli-
umért (EKE, http://eke.lutheran.hu/) 
táborai közül a családos (július 18-23.) és 
felnőtt hitmélyítő (augusztus 22-27.) hetek 
felnőtteknek kínálnak tartalmas kikapcso-
lódási lehetőséget. 

Magyarországi Evangélikus Ifjúsági 
Szövetség (MEVISZ, http://mevisz.hu/) 
örömmel vár mozgássérült fiataloknak 
szervezett táboraiba segítőket, jelentkező-
ket. 

A Keresztyén Ifjúsági Egyesület (KIE, 
http://www.kie.hu) sokszínű programkí-
nálatát ismerhetik meg honlapjukon. 

Csillagpont Református Ifjúsági Talál-
kozó (http://csillag.reformatus.hu/) Tata, 
július 19-23. A kétévente megrendezett 
Szélrózsa Evangélikus Ifjúsági Találkozó 
református testvére. Nagyszabású, feszti-
vál jellegű alkalom, nagyon gazdag prog-
rammal, egészen közel hozzánk... 

Jó szívvel ajánljuk ezeket az alkalmakat. 
Elindulni nem mindig könnyű, de a talál-
kozások igazi ajándékká válhatnak éle-
tünkben. Erős vár a mi Istenünk! Várva a 
személyes találkozást: 

Süller Zsolt lelkész 
(Tel.: 0620-3561686) 

Honlapunk címe:  
http://tordas.lutheran.hu 

 

 

Gyarapodunk… 

Ez a pár sor azért áll itt, mert illendő és 
természetes is, hogy a református gyüleke-
zetbe érkező lelkipásztor és felesége be-
mutatkozzon a település közössége előtt 
is. Azonban a szokásos bemutatkozástól 
eltérően most nem csak azokra a kérdé-
sekre szeretnénk választ adni, hogy kik 
vagyunk, honnan jöttünk és miért va-
gyunk itt. Egy szó jellemzi mostani élet-
helyzetünket több szempontból is, ezt 
szeretném megosztani az olvasókkal. 

Gyarapodunk… ez a fiatal házaspár gon-
dolata, amikor már csak hetek-napok választják 
el attól, hogy megszülessen első gyermekük. (Mire 
ez az írás megjelenik, reménység szerint 
meg is születik a várt gyermek.) Még egy 
év sem telt el az augusztusi egybekelésünk 
óta, és bizony komoly változások sorozata 
zajlik életünkben. Új helyzet maga a há-
zasság, új helyzet, hogy április közepétől 
életünknek új helyszíne lett és új helyzet 
az is, hogy hamarosan szülői feladatok elé 
nézünk. Ezek sok nehézsége mellett ha-
talmas áldás, Istentől fogadott ajándék 
számunkra mindaz, amit kaptunk már 
addig is, és amit kapunk a gyermek érke-
zésében.  

Gyarapodunk… ez a lelkipásztor remény-
sége a gyülekezet életére nézve. Komoly lelki 
munka és komoly építkezés jellemezte 
eddig is az itteni református gyülekezetet, 
melyet az elmúlt évtizedben Ócsai Tibor 
lelkipásztor vezetett. Istennek legyen hála 
a sok elvégzett munkáért. Most folytató-
dik minden újult erővel. Az Ige hirdetése 
– felnőttek, gyermekek, öregek, fiatalok, 
egészségesek, betegek, gyúróiak, tordasiak 
között egyaránt. A látogatások elindításá-
val megkezdtük a gyülekezet feltérképezé-
sét, a személyes kapcsolatok kialakítását, 
hogy még közelebb kerülhessünk az itt élő 
református hívekhez. Az építkezést így, 
lelkiekben kell kezdenünk, hogy legyen 

erőnk anyagiakban is folytatni: hogy ne 
csak beszéljünk, tegyünk is. A kettő együtt 
jár. Megújításra vár a gyülekezeti házunk 
és a templom udvara, a későbbiekben a 
lelkészlakás is. Van még mit tenni. 

Gyarapodunk… főleg bölcsességben és ta-
pasztalatokban. Szükség is van rá, mert ez 
az első önálló szolgálati helyünk. Rácke-
vén közel négy éves beosztott lelkészi 
szolgálatom alatt sok mindent tapasztal-
tunk, korábban, lelkipásztor szülők gyer-
mekeként is sokat láttam az egyház életé-
ből, de egy gyülekezet pásztorának lenni 
egészen más. Bíztatás számunkra, hogy 
Jézus – aki maga a Jó Pásztor – vezet 
bennünket tovább a gyülekezettel együtt, 
hogy a helyes úton induljunk tovább im-
már közösen. 

Kádár Ferenc és Kádárné Göndöcz Eszter 

Fontosabb alkalmaink 

Június 5-én vasárnap 10 órakor: 
Konfirmációs Istentisztelet 

Június 12-én vasárnap 10 órakor: 
Pünkösdi ünnepi Istentisztelet 

Június 13-án Pünkösdhétfőn 10 órakor: 
Hittanévzáró Istentisztelet 

A nyári gyermekhét időpontja: 
2011. július 25-29. 

(Jelentkezési lapok a hitoktatóknál és a 
Lelkészi Hivatalban kaphatók) 

Rendszeres alkalmaink 

Istentisztelet: vasárnap 10 órakor 
Úrvacsora: minden hónap utolsó vasárnap-

ján és ünnepeinken 
Bibliaóra: szerdán 18 órakor 

Ifjúsági óra: szombaton 17 órakor 

Hivatali ügyelet: 

Kedden és Szombaton a délelőtti órákban 
(8.30-12.00) 

Szerdán és Pénteken a délutáni órákban 
(14.30-17.00) 

Csütörtök: látogatási nap 

 

Jöjj Szentlélek 

 

Jöjj Szentlélek, mennyekből, 

Hószín galamb Istentől, 

Áldott égi szeretet, 

Töltsd be árva szívemet! 

Ó, Szentlélek, drága fény, 

Téged bírni vágylak én! 

Jöjj, foglalj el teljesen 

E csodás szép ünnepen! 

Szép tavasznak reggelén 

Tündököljön hit, remény: 

Hogy te ápolsz engemet, 

S mennybe viszed lelkemet! 

Somogyi Imre 

 

Kádárné Göndöcz Eszter és Kádár Ferenc 

http://eke.lutheran.hu/
http://mevisz.hu/
http://www.kie.hu/
http://csillag.reformatus.hu/
http://tordas.lutheran.hu/
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H IR D E SSE N  A Z  Ú JSÁ G B A N ! 

 

A z Ö SSZ EG YÚ RÓ  h irdetési 

tarifái: 

 

1/8-os:   2  500Ft+ áfa =    3  125Ft 

1/4-es:   4  000Ft+ áfa =    5  000Ft 

1/2-es:   8  000Ft+ áfa =  10  000Ft 

1/1-es: 16 000Ft+ áfa =  20  000Ft 

 

Lapzárta: m inden m ásodik hónap  

uto lsó szerda! 

 

A z elkészült képeket vagy a 

m egjelen tetn i k ívánt szövegeket 

az osszegyuro@ freem ail.hu  

 e-m ail cím re várjuk! 

 

K öszönjük: 

a szerkesztők  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

FONTOSABB TELEFONSZÁMOK: 

MENTŐK: 104 

BETEGSZÁLLÍTÁS: 311-325 (A martonvásári 
mentőállomást csak segélyhívásra lehet keresni 
a 104 vagy a 460-017-es telefonszámon) 

TŰZOLTÓK: 105 

RENDŐRSÉG: 107, 460-007 

ÁLTALÁNOS SEGÉLYHÍVÓ: 112 

ÉTKEZÉS LEMONDÁS: 668-023 

OKMÁNYIRODA: 460-081 

CSATORNA ÜZEMZAVAR BEJELENTÉS:  

(40) 200-341 vagy (30) 458-4929 

HASZNOS TELEFONSZÁMOK 
 

Orvosi Rendelő 
Dr. Ködöböcz Attila orvos 

(22) 468-550 
hétfő:  8-12 

tanácsadás 11-12 
kedd:  8-12 

szerda:  12-16 
csütörtök: 13-15 
péntek:  9-12 

 
Ercsi ügyelet 

napközben 17-8-ig 
hétvégén 8-8-ig 

Tel: (25) 492-021, (25) 492-008 
 

Martonvásár ügyelet 
hétvégén és ünnepnapokon 

Tel: (22) 460-021, (30) 9882-906 
 

Labor Székesfehérvár 
hétfőtől péntekig 8-16 óráig 

 

Labor Martonvásáron 
hétfőtől péntekig 7

30
-8

30
-ig 

 

Fogorvos 
Dr. Horváth Kun Katalin 

Tel: (22) 353-432 
szerda:    13-20 
péntek:    8-11 

 

Gyógyszertár 
hétfő:       9-12 
szerda:   12-16 
péntek:     9-12 

Ellátó Gyógyszertár: 
Szent Kereszt Gyógyszertár 

Ráckeresztúr, Hősök Tere 4/5 
Tel.: (25) 4558-12 

Hétfőtől-péntekig: 8-18 
 

Védőnői Szolgálat:  
Hétfő: 11:00-14:00, 

orvossal 11-12 óráig. 
(30)312-7672 

 

Szociális gondozó 
Apostagi Zoltánné (Marika) 

(20) 4578-970 
 

Rendőr járőr 
(20) 9695-963 

 

Rendőrőrs 
(22) 460-007 

 

Rendőrség központ 107 
 

Településőr 
(20) 220-2833,  
(20) 220-2860 

 

Polgárőr járőr 
(20) 5394-311 

ÖNKORMÁNYZATI  

TELEFONSZÁMOK 

 

Gyúró Község 
Önkormányzata: 

2464 Gyúró, Rákóczi u. 49. 
Tel./fax: (22) 468-509 

e-mail: 
polg.hiv.gyuro@t-online.hu 

 

Polgármester: 
Tóth Béla 

e-mail: 
polgarmester.gyuro@t-online.hu 

Fogadóóra: szerda 14-18 
 

Körjegyző: 
Dr. Matota Kornél 

e-mail: 
jegyzo.gyuro@t-online.hu 
Fogadóóra: hétfő 10-12, 

szerda 13-18 
 

Hivatal: 
Fehér Lászlóné  

(gazdálkodási főelőadó) 

Horváth Dénesné  
(igazgatás főelőadó) 

Reiter Miklósné  
(adóügyek főelőadó) 

Bilik István  
(üzemeltetés előadó) 

Ügyfélfogadás: 
hétfő: 10-12, 13-15 
szerda:    8-12, 13-18 
péntek:   8-12             

 

Csatorna Intézmény 
Szöllősi Jánosné (ügyintéző) 

Ügyfélfogadás: 
hétfő: 10-12 
szerda:  10-15 
péntek:   8-12 

 

Könyvtár és Művelődési Ház 
Szabados Lenke 

szervezési előadó 
Tel.: (22) 668-078, (30) 4106-017, 

(20) 372-7717 

Nyitva tartás: 
kiírás szerint 

 

Falugazdász 
Dózsa Márta 

Ügyfélfogadás: szerda 10-11 
(70) 2470746 

IMPRESSZUM 
ÖSSZEGYÚRÓ 

 
Önkormányzati Lap 

Nemzeti Kulturális Örökség Minisztériuma  
nyilvántartásában 163/0389/4/2009. 

Alapító és kiadó: 
Gyúró Község Önkormányzata 

 
Adószáma: 15364108-2-07 

 
Főszerkesztő: Tóthné Fehér Edit Mária 

Szerkesztőség: 2464 Gyúró, Rákóczi F. u. 49. 
Tel.: 22/468-509 

Mobil: 30/251-3658 
e-mail: osszegyuro@freemail.hu 

polg.hiv.gyuro@t-online.hu 
 

Megjelenik kéthavonta, 
500 példányban 

 
Nyomda: M&T Kft., Gyúró Petőfi S. u. 2/c 

mailto:polg.hiv.gyuro@t-online.hu
mailto:polgarmester.gyuro@t-online.hu
mailto:jegyzo.gyuro@t-online.hu
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  L án gi József É p ítőan yag -k eresk ed ő  

2462  M arton vásár, B u d ai ú t 137 . 

T elefon : 06 -30 /941 0820 , 06 -20 /593 -0462  

N yitva  ta rtá s: H -P : 8 .00 -17 .00  h , S z.: 8 .00 -13 .00  h  
 

K íná latunk: 

T églák, PT H  áth idalók, gerendák , betongeren dák.  

M ed iterrán , B ram ac, betoncserepek. 

B e tonterm ékek: Z S A L U K Ő  A K C IÓ ! 

K o m plett –  e lőkeze lt –  te tőanyag  rende lhe tő  A usz triábó l  

Ö m leszte tt áruk 1  m
3
-tő l.  

S zállítá s  da rus teherautókka l, m egeg yezés sze rin t.  

F öldm unkák, te rep rendezés. 

  

 


